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Valtuuskunnille toimitetaan oheisena 21. tammikuuta 2021 kirjallisella menettelyllä hyväksytty 

neuvoston täytäntöönpanopäätös suositusten antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta 

tietosuojan alalla Kyproksessa tehdyssä arvioinnissa havaittujen Schengenin säännöstön 

soveltamisedellytyksiä koskevien puutteiden korjaamiseksi. 

Neuvoston 7. lokakuuta 2013 antaman asetuksen (EU) N:o 1053/2013 15 artiklan 3 kohdan 

mukaisesti tämä suositus toimitetaan Euroopan parlamentille ja kansallisille parlamenteille. 
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Neuvoston täytäntöönpanopäätös 

SUOSITUSTEN 

antamisesta Schengenin säännöstön soveltamisesta tietosuojan alalla Kyproksessa tehdyssä 

arvioinnissa havaittujen Schengenin säännöstön soveltamisedellytyksiä koskevien puutteiden 

korjaamiseksi 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon arviointi- ja valvontamekanismin perustamisesta Schengenin säännöstön 

soveltamisen varmistamista varten ja toimeenpanevan komitean 16 päivänä syyskuuta 1998 

pysyvän Schengenin arviointi- ja soveltamiskomitean perustamisesta tekemän päätöksen 

kumoamisesta 7 päivänä lokakuuta 2013 annetun neuvoston asetuksen (EU) N:o 1053/20131 ja 

erityisesti sen 15 artiklan, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Tässä suosituksen antamista koskevassa päätöksessä suositetaan Kyprokselle toimia niiden 

puutteiden korjaamiseksi, jotka havaittiin tietosuojan alalla vuonna 2019 tehdyssä 

Schengenin säännöstön soveltamisedellytyksiä koskevassa Schengen-arvioinnissa. 

Arvioinnista laadittu kertomus, joka sisältää havainnot ja arviot ja jossa luetellaan 

arvioinnissa havaitut parhaat käytännöt ja puutteet, on hyväksytty komission 

täytäntöönpanopäätöksellä C(2020) 8150. 
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(2) Kenttäryhmä pitää erittäin myönteisenä tietosuojaviranomaisen hiljattain lisättyjä 

taloudellisia ja henkilöresursseja. Tietosuojaviranomaisen osallistuminen yleiseen 

tiedotustoimintaan sekä esitysten ja puheiden lataaminen tietosuojaviranomaisen 

verkkosivuille katsotaan parhaiksi käytännöiksi. Myös Kyproksen poliisin käyttöön ottama 

poliisien koulutusohjelma, joka koskee SIS II -lainsäädäntöä ja tietosuojaa, katsotaan 

hyväksi käytännöksi. 

(3) Koska on tärkeää noudattaa tietosuojaa koskevaa Schengenin säännöstöä, etusijalle olisi 

asetettava suositusten 1, 3, 5, 6, 8, 9 ja 11 täytäntöönpano. 

(4) Tämä päätös olisi toimitettava Euroopan parlamentille ja jäsenvaltioiden parlamenteille. 

Kyproksen on asetuksen (EU) N:o 1053/2013 16 artiklan mukaan laadittava kolmen 

kuukauden kuluessa päätöksen hyväksymisestä toimintasuunnitelma, joka sisältää luettelon 

kaikista suosituksista arviointikertomuksessa mainittujen puutteiden korjaamiseksi, ja 

toimitettava kyseinen toimintasuunnitelma komissiolle ja neuvostolle, 

SUOSITTAA SEURAAVAA: 

Kyproksen olisi 

 

Tietosuojaviranomainen 

1. esitettävä näyttöä toimista, joita on toteutettu sen varmistamiseksi, että 

tietosuojaviranomaisella on riittävät henkilöstöresurssit ja määrärahat henkilötietojen 

käsittelyn tulevaan seurantaan ja valvontaan Schengenin säännöstön puitteissa; 

2. laadittava SIS- ja VIS-järjestelmiä koskeva Kyproksen valvontasuunnitelma, joka kattaa 

käyttöönoton ja täytäntöönpanovaiheen seuraavien kolmen vuoden ajan, mukaan lukien 

kaikki suunnitellut valvontatoimet sekä täytäntöönpanovaiheessa että järjestelmien toiminnan 

käynnistyttyä, ja toimitettava suunnitelmasta kopio; 
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Rekisteröityjen oikeudet 

3. varmistettava, että henkilötietojen käsittelyä ja SIS II- ja VIS-järjestelmiin liittyvien 

oikeuksien käyttöä koskevat tiedot poliisin ja ulkoministeriön verkkosivuilla esitetään myös 

ainakin englanniksi ja ne ovat helposti rekisteröityjen saatavilla; verkkosivuilla olisi erityisesti 

asetettava saataville vakiomuotoisia lomakkeita / mallikirjeitä, joiden avulla rekisteröidyt 

voivat esittää SIS II- ja VIS-järjestelmiin liittyviä pyyntöjä; 

4. asetettava selvästi näkyville ilmoitus ja tarjottava rekisteröidyille heidän oikeuksiaan ja 

heidän tietojensa käsittelyä koskevia esitteitä ulkoministeriön tiloissa ja kaikissa paikoissa, 

joissa viranomaiset käsittelevät henkilötietoja kansallisessa viisumitietojärjestelmässä (N.VIS) 

ulkoministeriön puolesta, esimerkiksi rajatarkastusasemilla ja palvelupisteissä; 

Viisumitietojärjestelmä 

5. varmistettava, että N.VIS-järjestelmää koskeva kansallinen lainsäädäntö otetaan käyttöön 

mahdollisimman pian; 

6. toteutettava kaikki tarvittavat toimenpiteet uuden N.VIS-järjestelmän täytäntöönpanemiseksi 

ja varmistettava, että järjestelmä on VIS-järjestelmää koskevan lainsäädännön ja 

tietosuojavaatimusten mukainen; 

7. varmistettava, että ulkoministeriö ottaa käyttöön lokitietojen keräämistä ja säilyttämistä 

koskevan menettelyn, joka on VIS-asetuksen vaatimusten mukainen; 

8. toteutettava tarvittavat toimenpiteet tietosuojavastaavan aseman vakauttamiseksi 

ulkoministeriössä ja varmistettava tietosuojavastaavan asianmukainen osallistuminen uuden 

N.VIS-järjestelmän suunnittelu- ja täytäntöönpanovaiheisiin; 

Schengenin tietojärjestelmä 

9. varmistettava, että N.SIS II -järjestelmää koskeva kansallinen lainsäädäntö hyväksytään 

mahdollisimman pian; 

10. varmistettava, että kaikki henkilötietojen suojaan liittyvät kysymykset otetaan asianmukaisesti 

esille kaikkien sidosryhmien kesken ja että suunniteltujen käsittelytoimien vaikutuksista 

henkilötietojen suojaan laaditaan tietosuojaa koskeva vaikutustenarviointi ennen N.SIS II  

-järjestelmän käyttöönottoa; 
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11. varmistettava, että kaikki asiaankuuluvat toimenpiteet toteutetaan tietojen laadun 

säilyttämiseksi tietojen koko elinkaaren ajan; 

12. suoritettava testejä, joilla varmistetaan N.SIS II -järjestelmän asianmukainen integrointi 

poliisin vanhoihin järjestelmiin, ja saatettava päätökseen prosessi vanhentuneiden 

tietokoneiden korvaamiseksi uusilla; 

13. varmistettava, että henkilöstöprofiilit luodaan ja dokumentoidaan SIS II -järjestelmää 

koskevan neuvoston päätöksen ja asetuksen 10 artiklan 1 kohdan g alakohdan mukaisesti; 

14. esitettävä erityinen turvallisuussuunnitelma, joka vastaa oikeudellisia vaatimuksia; 

15. varmistettava sellaisen kattavan politiikan kehittäminen, jolla taataan, että SIS II -järjestelmää 

koskevan neuvoston päätöksen ja asetuksen 10 artiklan 1 kohdan k alakohdassa tarkoitetut 

sisäiset tarkastukset ovat käytössä ennen N.SIS II -järjestelmän käyttöönottoa; 

Tietoisuuden lisääminen 

16. toimitettava tietoa suurelle yleisölle tarkoitettujen, SIS- ja VIS-järjestelmiä koskevien 

tiedotustilaisuuksien suunnittelusta; 

Kansainvälinen yhteistyö 

17. vahvistettava, että tietosuojaviranomainen osallistuu vuodesta 2020 lähtien säännöllisesti 

Schengenin säännöstön täytäntöönpanoa varten perustettujen SIS II:n ja VIS:n valvonnan 

koordinointiryhmien toimintaan. 

Tehty Brysselissä 

 Neuvoston puolesta 

 Puheenjohtaja 
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